(1) Empfanger 7 Consignee / Destinatalre B RSy pearbel rerka / Remarks / _LI EFERSCHEIN
Magna PT S.p.A. Nostro N. ID.: par,
Via del Ciclamini 4 DE140809701 1 3 ;
IT 70026 MODUGNO (BARL). VS.. NoIDuw. vs ot e gg faturn Date of dalivery /
ITO4886850728 P 18.06.20
(8) Lieferant / Supplier / Fournisseur {6} Fracht {7 Anlieferung (Ist) Rechnung
fri | unfrei [ | Waggon| |spediteur] [ g)Nr.
NF: 91000727 Eure Frachigut Treme; Fahureryy
ESKA Automotive GmbH Eilgut dotn. Faheeeg |
Lutherstr. 87 ExpreR !9) vom
D 08126 Chemnitz Post i
i}ﬂr lpcrg Jz,t'ivg‘*}gf}_ é'f_ {m egfﬁgfgir'agem- { yaur orcer/ {15) Zusatzdaten des Bestellers |12} lﬁlgererﬁteilungf atsr refs {13) Hausruf ({14} Unsere Aufirags-Ne. £ our No. £ notre No.
230 550003889601 Herr Porstorféer .
9.06.20 I
() Versandars / Shipment / Expddilon irel_£20) unfrel | B0kt Sbtias’ o | (22) Versandzeichen / Marks / Marquage (23) ! Gesamtgewicht kg 24)
DHL Italy vedi brutto ’ netto
X | in. bas ! 403 362
{25) Yersandanschrift / Shipping address / Destinataire {26) Abladestelle
Magna Italia, Via dei Ciclamini 4, IT 70026 Moduanc BA 14248
{27} |(28) Sachnummer**/ Drawing NoJ/ | (29} Bezeichnung der Lieferung / Leistung / Description  |{30) Menge ¢ (31} | |(40) Empfingervermerke
{Pos.) Plan No, (21} Verpackungsart / Packing 7 Emballage [ Quantity / Quantité |Einheit. | [Mengs (51 + / - |Vermerke
1
12517087900 10000 St ;
111807 HOL.Z21687-M16x1,5%25,5+ W
PHRF-MK -GEO-TS -W=01p.9 |
Indice modific|251/3177_1/05.03.15 2
Mez.caric. 40/3215 KLT3215 dunke 25Q Stl !
Numero lotto 00236920000 4
1/TBA~501568 Palette |
1/TBA-520922 Deckel f
Hiermit versichert der Abnehmer der Ware r dass %
diese unmittelbar ins Ausland beférderf wird. 1
(60266621 !
1038694 ;
;
KUEHNE+NAGEL s.1. ‘
ACCEGTAZIONE MERCE T ¢
Quantita dichiarata: [ . , ’ % ;
Quantiza effettivi: 0005 S T ‘
Tipo Imballaggio t A, }
Quantita Imballi: %
Conformita allyschede d'imbaflo: ,@
Data controlig: '}? 6 ZQ .
Firma !
i
t
j
KUBMNE ~MAGEL sl
Via deiglidlamini; snc - TO0ES Modugno (BA)
i
23(GIU 2020
.| "Ricewntp-son fisarva di
verifiga pu gualitaje quantita”
n'o
%
(42) Eingangsvermerke {43) Mengenpriifung (44} Giiteprifung/Priifbericht (45) Empfanger (46) Rechnungsprifung
Datum :
MamerHiz, —




ey et S

Remp

ESKA Automotive GmbH

ESKA°

Avisierung (notification / announcerent)

an Spedition : DHL ltaly (Magna Modugno)

Avisierungsdatum : 16,06.2020
(notification date [ announcement date) (forwarding agency)
Lieferantennummer: 91000727 Fax:
{supplier number)
Lieferant : ESKA Automotive GmbH Ansprechpartner Frau Sandner
(supplier) LutherstraBe 87 . . I et st A
D - 09126 CHEMNITZ Telefon +49 37175705 317
Ladead Blankenburgstrasse 81 Fax : +49 37175705200
adeadresse . e-mail: Simone.Sandner@eska.net
{loading address) -
D-09114 CHENINITZ Ladezeit : 18.06.2020
(oading time) von: 10:00 Uhr bis: 14:00 Uhr
Empfanger Abladestelle Lieferschein | Teilenummer [Anz.Kolli|Art Behdlter/Packstiick jBruttog.(kgiMaRe LxBxH {mm)]| Volumen (m?)| Stiickzahl
consignee unloading point delivery note part number number |type of containe/package gross weight | measurement volume quanfities
Bestnr, (order num.) stapelbaristackable
Magna ltalia, Via dei Ciclamini 4, IT 70026 Modugno BA
550003889601 14248 1472973 |2517087900 1 ITBA-501563 No 403 (800 x 600 x 292 0,451 10.000
Gesamtgewicht {kg) : 403 0,451
{total weight)
Frankatur: unfrei Sonstiges :
(delivery terms) {miscellanzous)
I
Seite : 1

F93 01/2002-11-22




CHEN

vg\a,

Transport Ord
anspo raer Y 72/ 4 J

— A A G ——

Mittente N° partita VA Data / Date —
Sender VAT-{D-No.
18- JUN—-20E0

ESKA AUTOMOTIVE GNGEH
BLANKEMBURGSTR. &1 J
D-029114 CHEMNITZ
R SEE

- HKHX~EC-S440653
f Candizionl i trasportoMelivery terms | Indirizzo terminale

iﬁ . Terminal address
e e (lome® | DHL HAURTVOBEL INTERNATI
Consigne;_ - VAI-D-No. Dfide?r:&m Dﬂggeﬁ%mm KL IPPHAUISEN

dripaga - [—Jdadinon page Al DER UNITRANE 3
Uaeili Ueewad | p-01665 KiLIPPHAUSEN

MQENQ PT S.P.A. Dﬂ[ﬁ;ﬁ‘ij’@' Dﬂiﬁfﬂ%ﬁ?&’“ag‘ Tels+49 3I5204/977-28
o . Far:+49 3I5204/977-51
YIA DEI CICLAMINI 4
1~70026 MODUGBND EXW
A Assicurazione complementare Numero di dossier
— Additional transport insurance | Terminal reference
Indirizzo di consegna della merce s o
Dalivery address E:]ys no
Riferimenti de] cliente
- ™ Valuta Valore da assicurare | Customer’s reference
L - Currency Vzlue for insurance
o~ Mol IMP-TNW-918088
o Terminal di arrivo Numero tefefonico
" Destination terminal Contact tel.
el e BARI + 29 / BO 3315817
Marche e ndmeri ~ :° Quantita Imballaggio | Desaizione della merce Tariffa doganale Pese lordo in kg VYalore {con valuta)
Marks end qumbers 7 Quantity Packing Description of Packing Custom's tarlff number | Gross weight in kg Value {with currency)
# -
Vi FRARTS 403. 0

1| FAL | PARTS

Note

ivery

(remains with consignee at delivery)

Del

. Peso tassabile in k an.ale eso lordo in k
EX WORKES™ — ot Payable weight in Eg Total gross weight in kg
Din. X m x om x o= C. 149 m . 00 403, 00 4‘:,"'3= 0
Richieste particolari / Special consignments B
A
Istruzioni particolari / Special instructions Allegati / Enclosures \
IMP—INW-218088
DImENSIONS (LWH) ¢ 1X BOX&EOXIO0OCH
¥ 1‘”
Ritiro dal mittente Cansegna al destinatario IMPORTANT imbrcFefina dek i 1 .
Collection at sender Delive?y to consignee Accurglrig o cm transport damagas have to be p%tled E;r;e the; ﬁ&rﬁ gﬁ\i\lgtam%-ldrlg E1G) (gl xd
upon delivery of the consignment. Pamages not visible extemally should he natified in . -
Data / Date Data / Date ottt the responsle FURGCONNECS temina witin 7 daly ecieluigqi amtinp\sric - 70026 Modugno {BA}
Orario /Time Orario / Time ' 4
: 71 2020 ™\
Firma dell’autista / Driver's signature Eirmai del destinatario gom? di chi firma in sbtlamlglatello ] t d
onsignee’s signature ¥ i Yal v "
4 ] onsignee’s name in block letters "Rice o doln riserva di .
W Y -3
verifica sulqualita e quantita

Tutte le spedizioni EUROCONNECT sono vincolate alle Condizioni Generali di trasporto EUROCONNECT (vedi retro}.
EUROCONNECT Transport Conditions apply exclusively to all EUROCCONNECT consignments (see overleaf). 2



